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쉽게 ….. 영어교육 

 

수업이력 

토플 리딩/리스닝/스피킹/라이팅 
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영문법 

토익 

토익스피킹 

영어 에세이쓰기 

 

운영중인 밴드 영어 모두 다  http://band.us/@kayla 

  리딩 수업자료가 매주 업로드 됩니다. 

운영중인 유투브  https://www.youtube.com/channel/UCIoqyY2GCC0dSBu6EcRaNJQ 

  Kayla 미선 ahn으로 검색하기 

  유투브에 무료강의 업로드 되어 있으며, 진행중입니다. 

이메일주소kaylaenglishedu@gmail.com 

http://band.us/@kayla
https://www.youtube.com/channel/UCIoqyY2GCC0dSBu6EcRaNJQ
mailto:kaylaenglishedu@gmail.com
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문제1.  2016년 국가직 9급기출문제 

 

Character is a respect for human beings and the right to interpret experience differently. Character 

admits self-interest as a natural trait, but pins its faith on man's hesitant but heartening instinct to 

cooperate. Character is allergic to tyranny, irritable with ignorance and always open to 

improvement. Character is, above all, a tremendous humility before the facts ― an automatic 

alliance with truth even when that truth is bitter medicine. 

 

Vocabulary  

Character (명)성격, 기질 respect (명)(측)면, 사항 

human being 인간 right (명)권리 

interpret (동)해석하다 experience (명)경험 

differently (부)다르게 admit (동)받아들이다 

self-interest 자신의 이해, 사리사욕 natural (형)자연적인 

trait (명)특성(성격상) faith (명)믿음, 신뢰 

pin A on B 
A를 B의 탓으로 돌리

다 
heartening (형)격려하는 

hesitant (형)주저하는, 망설이는 cooperate (동)협력하다 

instinct (명)타고난 소질; 본능 allergic (to) (형)~을 몹시 싫어하는 

tyranny (명)폭압, 압제 irritable (with) (형)화가 난, 짜증나는 

ignorance (명)무지 improvement (명)개선 

above all 무엇보다도 tremendous (형)엄청난 

humility (명)겸손 automatic (형)반사적인, 자동적인 

alliance (명)동맹, 연합 truth (명)사실 

bitter (형)쓴 medicine (명)의학, 의술, 의료 

 

Solving영어  

1. Character is a respect for human beings and the right to interpret experience differently.  

성격은 인간의 한 측면이고, 경험을 다르게 해석하는 권리이다. 
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 Character is a respect for human beings and the right to interpret experience differently 

접속사 and 가 be 동사 is 다음에 오는 2 개의 보어를 연결한다. 

2. Character admits self-interest as a natural trait, but pins its faith on man's hesitant but 

heartening instinct to cooperate.  

성격은 사리사욕을 자연적인 특징으로 받아들이지만, 이것의 신념을 인간의 주저하지만 

격려하는 협력하려는 본능의 탓으로 돌린다. 

 Character admits self-interest as a natural trait, but pins its faith on man's hesitant but 

heartening instinct to cooperate 

주어가 Character 이고, 동사구가 2 개인 문장이다. 이 2 개의 동사구는 접속사 but 이 

연결한다. 

 Character admits self-interest as a natural trait 

as 는 접속사와 전치사 2 가지로 쓰이는데, 여기에서는 as 다음에 명사가 온 전치사이다. 

전치사 as 는 자격을 나타내는 말로 “~로써, 자연적인 특징으로 써”로 해석한다. 

 but (character) pins its faith on man's hesitant but heartening instinct to cooperate 

its faith 에서 대명사 its 가 가리키는 말은 self-interest 이다.  

즉, self-interest 하는 faith 가 but pins its faith on man's hesitant but heartening instinct 

to cooperate 라고 말하는 것이다. 

 hesitant but heartening instinct to cooperate 

hesitant 와 heartening 이 의미가 서로 충돌 하므로 접속사 but 이 왔다. 

명사 instinct 다음에 오는 to 부정사 to cooperate 는 앞에 있는 명사 instinct 를 

꾸며준다 – 협력하는 본능 

3. Character is allergic to tyranny, irritable with ignorance and always open to improvement.  

성격은 억압을 싫어하고, 무시에 화를 내며, 발전에 항상 열려있다. 

 Character is allergic to tyranny, irritable with ignorance and always open to improvement 

be 동사 is 다음에 오는 3 개의 형용사구가 접속사 and 에 의해서 연결된다. 

4. Character is, above all, a tremendous humility before the facts ― an automatic alliance with 

truth even when that truth is bitter medicine. 

성격은 무엇보다도 사실 앞에 대단한 겸손이다 – 사실이 쓰디쓴 약일 때 조차도 사실과의 

자동적인 연합. 
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문제2.  유사내용 새로운 지문 

 

We are accustomed to judge of a man's character by his behavior, that is to say, by the manner 

in which he reacts to the countless vicissitudes of everyday existence. In our experience these 

reactions differ according to the individual, and we interpret this variability of response by saying 

that the characters of the individuals affected are correspondingly diverse. Although character is 

an attribute of the man himself, it can only be known by the man's actions, and is a rough 

description of the mental and nervous constitution on which the reactions depend. 

 

Vocabulary  

be accustomed to+동 ~하는데 익숙하다 
judgeof 

judge from/by 

~에 대해 판단하다 

~으로 판단을 내리다 

character (명)성격 behavior (명)행동 

that is to say 즉,다시 말해서 manner (명)방법 

react (동)반응하다 countless 
(형)무수한,셀 수 없이 

많은 

vicissitude (명)우여곡절 everyday 매일매일 

existence (명)존재 reaction (명)반응 

differ (동)다르다 according to ~에 따르면 

individual (명)개인 interpret (동)해석하다 

variability (명)가변성, 변동성 response (명)반응 

affected (형)영향 받은 correspondingly 
(부)상대적으로, 상응하

여 

diverse (형)다양한 attribute (명)속성, 특질 

be known 알려지다 action (명)행동 

rough 
(형)거친, 개략적인, 대

충한 
description (명)묘사, 설명 

mental (형)정신적인 nervous (형)신경의 

constitution (명)헌법,체질,구조,설립 depend on+명 ~에 의지하다 
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Solving영어  

1. We are accustomed to judge of a man's character by his behavior, that is to say, by the 

manner in which he reacts to the countless vicissitudes of everyday existence.  

우리는 행동에 의해서 한 사람의 성격을 평가하는데 익숙하다, 즉, 일상의 존재의 셀 수 없이 

많은 우여곡절에 그가 반응하는 방법에 의해서.  

 We are accustomed to judge of a man's character by his behavior, that is to say, by the 

manner in which he reacts to the countless vicissitudes of everyday existence. 

우리가 무엇에 의해서 성격을 평가하는지를 전치사 by 를 이용해서 by his behavior 로 

표현하였다. 그리고, 이것을 다시 설명하면서, that is to say 가 들어갔고, by his 

behavior 에 대한 상세한 설명으로 by the manner in which he reacts to the countless 

vicissitudes of everyday existence 가 왔다. 

 We are accustomed to judge of a man's character by his behavior 

be accustomed to+동사원형을 써서 “~하는데(어떤 행동을 하는데) 익숙하다”로 쓰고, 

또, be accustomed to+명사/동명사를 써서 “~에 익숙하다”로도 쓴다. 

judge of+무엇+by+(무엇을 보고) 

 by the manner in which he reacts to the countless vicissitudes of everyday existence 

선행사는 manner 이고, 전치사+관계대명사절인 in which he reacts to the countless 

vicissitudes of everyday existence 이 선행사 manner 를 꾸며준다. 

전치사+관계대명사(in which )다음에 오는 문장 he reacts to the countless vicissitudes of 

everyday existence 은 완전한 문장이다. 

전치사다음에는 관계대명사 that 이 올 수 없다. 따라서, in which 는 in that 으로 바꿀 수 

없다. 

2. In our experience these reactions differ according to the individual, and we interpret this 

variability of response by saying that the characters of the individuals affected are 

correspondingly diverse.  

우리의 경험에서 이 반응들은 개인에 따라서 다르다. 그리고, 영향 받는 사람들의 성격이 

따라서 다양하다고 말하면서 우리는 반응의 이 다양성을 해석한다.  

 In our experience these reactions differ according to the individual, and we interpret this 

variability of response by saying that the characters of the individuals affected are 

correspondingly diverse. 

접속사 and 가 2 개의 문장을 연결한다. 

 In our experience these reactions differ according to the individual 
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“전치사 in+명사”로 된 부사가 문장의 앞에 오고, 주어 these reactions 동사 differ 가 

왔다. 

 we interpret this variability of response by saying that the characters ~. 

주어 동사       목적어 

 we interpret this variability of response by saying that the characters of the individuals ~ 

동사 say 는 전치사 by 다음에 와서 동명사 saying 이 되었고 – 말하므로써 ~ 

saying 다음에 say 의 목적어로 that 절이 왔다 – that+완전한 문장 

 ~ that the characters of the individuals affected are correspondingly diverse 

주어는 A of B 구조에서 A 에 해당하는 characters 이고, 동사는 are 이다.  

affected 는 과거분사로 앞에 있는 명사 individuals 를 꾸며준다. 

3. Although character is an attribute of the man himself, it can only be known by the man's 

actions, and is a rough description of the mental and nervous constitution on which the 

reactions depend. 

비록 성격이 한사람의 특질이지만, 이것은 인간의 행동에 의해서 알려질 수 있고, 반응이 

의지하는 정신적 신경적 구성의 대략적인 설명이다. 

 Although character is an attribute of the man himself, it can only be known by the man's 

actions, and is a rough description of the mental and nervous constitution on which the 

reactions depend. 

although 부사절과 주절로 이루어진 문장이다. 

주절은 주어 it 이 오고, 동사구 2 개가 접속사 and 에 의해서 연결된다. 

 Although character is an attribute of the man himself 

-self 혹은 -selves 가 붙는 말을 재귀대명사라고 한다. 

재귀대명사는 주어와 목적어가 같을 때, 목적어자리에 쓰거나, 주어나 목적어 같은 

명사를 강조할 때 쓴다. 

himself 는 앞에 있는 명사 the man 을 강조하기 위해서 왔다. 

재귀대명사를 이용한 강조는 강조되는 명사 바로 다음에 그 명사에 해당하는 

재귀대명사를 쓴다.  

혹은 재귀대명사의 위치는 문장의 끝으로 가기도 한다. 

 it can only be known by the man's actions, and is a rough description of the mental and 

nervous constitution on which the reactions depend 

주어 it 다음에 2 개의 동사구가 왔다. 이것을 접속사 and 가 연결한다. 

 ~ and is a rough description of the mental and nervous constitution on which the 

reactions depend 



문제해설지   2018년 11주 금요일  kaylaenglishedu@gmail.com 

-19- 

on which the reactions depend 의 선행사는 mental and nervous constitution 이다.  

원 문장은 the reactions depend on the mental nervous constitution 이다. 

전치사 on 이 관계대명사 which 앞으로 따라 나간 것이고, 전치사 다음에 오는 

관계대명사는 that 으로 바꿀 수 없다. 


